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 Program přeshraniční spolupráce Česká republika – Polsko

nyní pokračuje v programovém období v letech 2021-2027

 Název Programu pro období 2021-2027 je "INTERREG

Česko - Polsko"

 Evropská komise schválila dne 4. října 2022 programový

dokument

 Po schválení Programu byly vyhlášeny první výzvy pro

„velké“ projekty (prosinec 2022)

Webové stránky Programu www.cz-pl.eu

 Program Współpracy Transgranicznej Republika Czeska –

Polska jest obecnie kontynuowany w okresie

programowania 2021-2027

 Nazwa programu na lata 2021-2027 to „INTERREG Czechy –

Polska“

 Komisja Europejska zatwierdziła dokument programowy 4

października 2022 roku

 Po zatwierdzeniu Programu ogłoszono nabory na „duże“

projekty (grudzień 2022)

Strona internetowa Programu www.cz-pl.eu
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 V nařízení je zakotvena realizace Fondu malých projektů,

proto i v novém období jsou Fondy součástí přeshraničních

programů

 Zahájení Fondu malých projektů v Euroregionu Glacensis

od 1.11.2023, vyhlášení první výzvy pro předkládání

projektových žádostí

Webové stránky www.euro-glacensis.cz

 FMP potrvá až do 30.9.2029, kdy musí být již veškeré malé

projekty ukončeny a vyúčtovány

 Wdrożenie Funduszu Małych Projektów zostało zapisane w

rozporządzeniu, w związku z tym w nowym okresie

programowania Fundusze nadal są częścią programów

transgranicznych

 Rozpoczęcie Funduszu Małych Projektów w Euroregionie

Glacensis od 1.11.2023 r., ogłoszony pierwszy nabór wniosków

projektowych

Strona internetowa www.euro-glacensis.cz

 Zakończenie nastąpi 30 września 2029 r., kiedy wszystkie małe

projekty muszą zostać zakończone i rozliczone
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EUROREGIONY NA ČESKO-POLSKÉ HRANICI |

EUROREGIONY NA POLSKO-CZESKIEJ GRANICY

 Euroregion Nisa – Nysa

 Euroregion Glacensis – Glacensis

 Euroregion Praděd – Pradziad

 Euroregion Silesia – Silesia

 Euroregion Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński

 Euroregion Beskydy – Beskidy

Fond mikroprojektů 2014 - 2020 | Fundusz mikroprojektów 2014 - 2020



ALOKACE FONDU MALÝCH PROJEKTŮ 2021-2027 | ALOKACJA FUNDUSZU MAŁYCH PROJEKTÓW 2021-2027
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EUROREGION % podíl/udział ALOKACE/ALOKACJA
2021-2027

Nisa – Nysa 15,30 5.475.000,00 €

Glacensis – Glacensis 27,37 9.791.000,00 €

Praděd – Pradziad 21,96 7.857.000,00 €

Silesia – Silesia 15,47 5.534.000,00 €

Těšínské Slezsko – Śląsk Cieszyński 12,46 4.457.000,00 €

Beskydy – Beskidy 7,44 2.660.101,60 €

CELKEM CZ+PL / ŁACZNIE CZ+PL 100,00 35.774.101,60 €



ZAMĚŘENÍ FONDU MALÝCH PROJEKTŮ

 Priorita 2 – CESTOVNÍ RUCH

 PO2 spravuje polská část Euroregionu Glacensis

 Priorita je zaměřena na podporu v oblasti cestovního
ruchu, jejímž cílem je udržitelným způsobem zlepšit využití
potenciálu cestovního ruchu pro hospodářský rozvoj
pohraničí

 Priorita 4 – SPOLUPRÁCE INSTITUCÍ A OBYVATEL

 PO4 spravuje česká část Euroregionu Glacensis

 Cílem je prohlubování přeshraničních vazeb obyvatel a
institucí česko-polského pohraničí

CEL FUNDUSZU MAŁYCH PROJEKTÓW

 Priorytet 2 – RUCH TURYSTYCZNY

 OP2 jest zarządzany przez polską część Euroregionu
Glacensis

 Priorytet ma na celu promowanie turystyki
ukierunkowanej na zrównoważoną poprawę
wykorzystania potencjału turystyki dla rozwoju
gospodarczego obszarów przygranicznych

 Priorytet 4 – WSPÓŁPRACA INSTYTUCJI I MIESZKAŃCÓW

 OP4 jest zarządzany przez czeską część Euroregionu
Glacensis

 Celem jest pogłębienie transgranicznych więzi
mieszkańców i instytucji czesko-polskiego pogranicza
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PRIORITA 2 – CESTOVNÍ RUCH

 Cíl 2.1 Lepší přeshraniční využití potenciálu

udržitelného cestovního ruchu pro hospodářský

rozvoj česko-polského pohraničí

 Podpora vzniku nových, resp. rozvoj stávajících prvků cestovního ruchu
 Propojování a vytváření produktů cestovního ruchu a jejich propagace
 Podpora doprovodných aktivit souvisejících s rozvojem cestovního

ruchu

 Celková hodnota finančních prostředků, které má

Euroregion Glacensis k dispozici, činí 4.100.000 EUR

 Výše podpory EFRR:

 malý projekt bez vedoucího partnera 2.000 – 40.000

EUR

 malý projekt s vedoucím partnerem 4.000 – 80.000

EUR

PRIORYTET 2 – TURYSTYKA

 Cel 2.1 Lepsze transgraniczne wykorzystanie

potencjału turystyki zrównoważonej dla rozwoju

gospodarczego pogranicza polsko-czeskiego

 Wsparcie przy tworzeniu nowych lub rozwój istniejących elementów turystyki
 Łączenie i tworzenie produktów turystycznych oraz ich promocja
 Wsparcie działań towarzyszących związanych z rozwojem turystyki

 Całkowita wartość środków, będących do dyspozycji

Euroregionu Glacensis, wynosi 4.100.000 EUR

 Wartość wsparcia EFRR:

 mały projekt bez partnera wiodącego 2.000 –

40.000 EUR

 mały projekt z partnerem wiodącym 4.000 – 80.000

EUR
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PRIORITA 4 – SPOLUPRÁCE INSTITUCÍ A OBYVATEL

 Cíl 4.2 Prohloubení přeshraničních vazeb obyvatel a

institucí česko-polského pohraničí

 Celková hodnota finančních prostředků, které má

Euroregion Glacensis k dispozici v období 2021-2027 v

rámci priority 4, činí 5.691.000 EUR

 Výše podpory EFRR:

 malý projekt bez vedoucího partnera 1.000 – 30.000

EUR

 malý projekt s vedoucím partnerem 2.000 – 60.000

EUR

PRIORYTET 4 – WSPÓŁPRACA INSTYTUCJI I MIESZKAŃCÓW

 Cel 4.2 Pogłębianie więzi transgranicznych mieszkańców i
instytucji pogranicza czeskopolskiego

 Całkowita wartość środków, będących do dyspozycji

Euroregionu Glacensis w okresie 2021-2027 w Priorytecie

4, wynosi 5.691.000 EUR

 Wartość wsparcia EFRR:

 mały projekt bez partnera wiodącego 1.000 –

30.000 EUR

 mały projekt z partnerem wiodącym 2.000 – 60.000

EUR
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VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 4

1. Podpora spolupráce institucí

Podporovány jsou aktivity zaměřené na vytváření

předpokladů a zvyšování ochoty institucí přeshraničně

spolupracovat.

Financovány mohou být následující aktivity:

 síťování institucí

 jazykové vzdělávání pracovníků (českého a polského

jazyka)

 sdílení dobré praxe

 výměnné stáže pracovníků institucí a jejich příspěvkových

organizací

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 4

1. Wsparcie współpracy instytucji

Wspierane są działania mające na celu stworzenie

warunków do współpracy i zwiększenie zainteresowania

instytucji współpracą transgraniczną.

Dofinansowanie będą mogły otrzymać następujące

działania:

 tworzenie sieci współpracy instytucji

 szkolenia językowe pracowników (języka polskiego i

czeskiego)

 współdzielenie dobrych praktyk

 staże pracowników instytucji i ich jednostek budżetowych

Fond malých projektů 2021 - 2027 | Fundusz małych projektów 2021 - 2027



VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 4

2. Projekty typu „people to people“

Podporovány jsou aktivity zaměřené na rozvoj spolupráce a
společných společenských a kulturních projektů. Jde o aktivity,
které zvyšují úroveň vzájemného poznání a porozumění, budují
důvěru mezi místními komunitami na obou stranách hranice a
přispívají k sociální a občanské soudržnosti přeshraničního regionu.

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 4

2. Projekty typu „people to people”

Wspierane są działania na rzecz rozwoju współpracy w zakresie
wspólnych przedsięwzięć społecznych i kulturalnych. Dotyczy to
działań, które zwiększają poziom wzajemnego poznania i
zrozumienia, budują zaufanie między społeczeństwami lokalnymi
po obu stronach granicy oraz przyczyniają się do wzmocnienia
spójności społecznej i obywatelskiej regionu transgranicznego.
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VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 4

 Příklady aktivit:

 aktivity zaměřené na rozvoj spolupráce a společných

společenských a kulturních akcí, festivaly, koncerty,

představení, výstavy, konference

 aktivity zachovávající identitu a tradice místních

komunit (regionální kuchyně, jarmarky, regionální

řemesla)

 doplňkové aktivity zaměřené na zpracování studií či

strategií a vydávání brožur či publikací
 umělecké dílny a workshopy, volnočasové a rekreační aktivity,

sportovní akce, sportovní setkání, soutěže či olympiády

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 4

 Przyklady działań:

 działania mające na celu rozwój współpracy i wspólnych

wydarzeń społecznych i kulturalnych, festiwali,

koncertów, spektakli, wystaw, konferencji

 działania pielęgnujące tożsamość i tradycje społeczności

lokalnych (kuchnia regionalna, jarmarki, rzemiosła

regionalne)

 dodatkowe działania mające na celu przygotowanie

opracowań studyjnych lub strategii oraz wydawanie

folderów lub publikacji
 warsztaty i zajęcia artystyczne, zajęcia wypoczynkowo-edukacyjne

i rekreacyjne, imprezy sportowe, spotkania sportowe, zawody lub
olimpiady
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VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 4

 sportovní kempy, tábory a výměnné pobyty, společné
setkávání a aktivity s cílem navázání a podpoření spolupráce či
výměny zkušeností

 výměnné stáže pracovníků institucí a jejich příspěvkových
organizací

 studijní výjezdy, výměnné stáže a pobyty, výzkumné pobyty,
výukové a vzdělávací akce, školení a besedy, jazykové či jiné
vzdělávací kurzy

 poznávací a turistické zájezdy, výlety, exkurze, společné výlety
za poznáním pohraničí, výlety za poznáním zajímavostí
partnera nebo přeshraniční spolupráci škol či mládežnických
organizací

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 4

 obozy sportowe, kolonie i pobyty wymienne, wspólne spotkania i
działania mające na celu nawiązanie i wspieranie współpracy lub
wymianę doświadczeń

 staże wymienne pracowników instytucji i ich jednostek
budżetowych

 wsparcie wyjazdów studyjnych, staży i pobytów wymiennych,
pobytów badawczych, wydarzeń dydaktycznych i edukacyjnych,
szkoleń i pogawędek, kursów językowych lub innych kursów
edukacyjnych

 wyjazdów krajoznawczych i turystycznych, wycieczek, zwiedzania,
wspólnych wyjazdów w celu poznania pogranicza, wycieczek w
celu poznania atrakcji partnera lub współpracy transgranicznej
szkół lub organizacji młodzieżowych
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Termíny FMP – priorita 4.2

 FMP potrvá až do 30.9.2029, kdy musí být veškeré malé
projekty ukončeny a vyúčtovány

 Může být stanoveno tematické zaměření jednotlivých výzev

TERMINY FMP – PRIORYTET 4.2

 Zakończenie nastąpi 30 września 2029 r., kiedy wszystkie małe
projekty muszą zostać zakończone i rozliczone

 Można określić zakres tematyczny poszczególnych naborów
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Výzva
Zahájení 

výzvy
Ukončení 

výzvy
Termín EŘV Podmínky výzvy

1. výzva 1.11.2023 29.2.2024 25.6.2024 Bez omezení

2. výzva 1.3.2024 30.6.2024 Listopad 2024 Bez omezení

3. výzva 12.8.2024 30.11.2024 Duben 2025
Pouze pro nové 

žadatele

Nabór
Rozpoczęcie

naboru
Zakończenie

naboru
Termin EKS Warunki naboru

1. nabór 1.11.2023 29.2.2024 25.6.2024 bez ograniczeń

2. nabór 1.3.2024 30.6.2024 Listopad 2024 bez ograniczeń

3. nabór 12.8.2024 30.11.2024 Kwiecień 2025
Tylko dla nowych
wnioskodawców



Fond malých projektů 2021 - 2027

VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 2

1. Podpora vzniku nových, resp. rozvoj stávajících prvků 
cestovního ruchu

Podporovány jsou takové prvky cestovního ruchu, jejichž cílem je 
rozšířit, příp. propojit stávající nabídku turistických produktů v 
daném regionu. 

Financovány mohou být následující aktivity:
 oprava, revitalizace a / nebo zpřístupnění hmotných památek
 podpora rozvoje muzeí a expozic
 rozvoj sítě cyklostezek / cyklotras / singltreků
 rozvoj sítě vodáckých tras, pěších tras, hipostezek, apod.
 veřejná turistická infrastruktura
 nehmotné kulturní dědictví

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 2

1. Wsparcie przy tworzeniu nowych lub rozwój istniejących
elementów turystyki

Wspierane są elementy turystyki, których celem jest rozwój lub
łączenie istniejącej oferty produktów turystycznych w danym
regionie.

Dofinansowanie będą mogły otrzymać następujące działania:
 naprawa, rewitalizacja i/lub udostępnienie zabytków

materialnych
 wsparcie rozwoju muzeów i wystaw
 rozwój sieci ścieżek rowerowych/tras rowerowych/

singletracków
 rozwój sieci szlaków wodnych, pieszych i jeździeckich itp.
 publiczna infrastruktura turystyczna
 niematerialne dziedzictwo kulturowe



Fond malých projektů 2021 - 2027

VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 2

2. Propojování a vytváření produktů cestovního ruchu a jejich 
propagace

Podporovány jsou takové aktivity, které pomohou upevnit 
povědomí potenciálních návštěvníků o česko-polském 
příhraničí jako společném turistickém regionu. 

Financovány mohou být následující aktivity:

 navrhování a realizace společných koncepčních řešení pro 
rozvoj, propagaci (s akcentem na moderní a udržitelné 
formy) a využívání kulturního a přírodního dědictví

 propojování a rozvoj stávajících produktů cestovního ruchu 
(např. vznik společné značky), případně aktivity spojené se 
vznikem nových přeshraničních produktů

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 2

2. Łączenie i tworzenie produktów turystycznych oraz ich
promocja

Wspierane są takie działania, które pomogą wzmocnić wiedzę
odwiedzających o pograniczu czesko-polskim
i kształtować postrzeganie go jako wspólny region turystyczny.

Dofinansowanie będą mogły otrzymać następujące działania:

 tworzenie i realizacja wspólnych rozwiązań koncepcyjnych
w zakresie rozwoju, promocji (z naciskiem na jej
nowoczesne i zrównoważone formy) i wykorzystania
dziedzictwa kulturowego i przyrodniczego

 łączenie i rozwijanie już istniejących produktów
turystycznych (np. stworzenie wspólnej marki) lub
działania związane z tworzeniem nowych transgranicznych
produktów



Fond malých projektů 2021 - 2027

VHODNÉ AKTIVITY V RÁMCI PRIORITY 2

3. Podpora doprovodných aktivit souvisejících s rozvojem cestovního
ruchu

Podporovány jsou aktivity související se snahou zmírnit negativní dopady
cestovního ruchu nejen pro chráněná území a území v bezprostřední
blízkosti chráněných území, ale také pro místní obyvatele, žijící v
turisticky exponovaných lokalitách.

Dále jsou podporovány aktivity zlepšující kvalitu poskytovaných služeb a
zvyšující turistickou atraktivitu česko-polského území jako významného
turistického regionu.

Financovány mohou být tyto aktivity:

 monitoring návštěvnosti

 jazykové a odborné vzdělávání pracovníků v cestovním ruchu

 výměnné stáže pracovníků v cestovním ruchu

DZIAŁANIA KWALIFIKOWALNE W RAMACH PRIORYTETU 2

3. Wsparcie działań towarzyszących związanych z rozwojem turystyki

Wspierane są działania związane ze złagodzeniem negatywnych skutków
turystyki nie tylko dla obszarów chronionych i terenów znajdujących się
w bezpośrednim sąsiedztwie obszarów chronionych, ale także dla
mieszkańców pogranicza żyjących w eksponowanych turystycznie
lokalizacjach.

Dalej są wspierane działania przyczyniające się do podniesienia jakości
świadczonych usług i zwiększenia atrakcyjności turystycznej czesko-
polskiego obszaru jako ważnego regionu turystycznego.

Dofinansowanie będą mogły otrzymać następujące działania:

 monitorowanie liczby odwiedzin
 szkolenia językowe i specjalistyczne szkolenia zawodowe

pracowników w całym szeroko rozumianym sektorze turystycznym
 wymienne staże pracowników w całym szeroko rozumianym sektorze

turystycznym



Termíny FMP – priorita 2

 FMP potrvá až do 30.9.2029, kdy musí být veškeré malé
projekty ukončeny a vyúčtovány

 Může být stanoveno tematické zaměření jednotlivých výzev

TERMINY FMP – PRIORYTET 2

 Zakończenie nastąpi 30 września 2029 r., kiedy wszystkie małe
projekty muszą zostać zakończone i rozliczone

 Można określić zakres tematyczny poszczególnych naborów
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Výzva
Zahájení 

výzvy
Ukončení 

výzvy
Termín EŘV Podmínky výzvy

1. výzva 28.3.2024 31.5.2024 25.10.2024
Stanovená alokace 

na jednotlivé aktivity

2. výzva 1.6.2024 15.11.2024 Březen 2025
Stanovená alokace 

na jednotlivé aktivity

3. výzva

Nabór
Rozpoczęcie

naboru
Zakończenie

naboru
Termin EKS Warunki naboru

1. nabór 28.3.2024 31.5.2024 25.10.2024
Stanovená alokace na 

jednotlivé aktivity

2. nabór 1.6.2024 15.11.2024 Březen 2025
Stanovená alokace na 

jednotlivé aktivity

3. nabór



SMĚRNICE PRO ŽADATELE FMP 

 Směrnice pro žadatele stanovuje metodické postupy pro
přípravu projektových žádostí a obsahuje relevantní
informace, které by měl znát žadatel o dotaci z Fondu
malých projektů v Programu přeshraniční spolupráce
programu INTERREG Česko – Polsko 2021-2027

 Dokumentace je k dispozici na webových stránkách
Euroregionu Glacensis www.euro-glacensis.cz a
www.euroregion-glacensis.ng.pl

WYTYCZNE DLA WNIOSKODAWCY FMP

 Wytyczne dla Wnioskodawcy określają procedury
metodyczne dotyczące przygotowania wniosków
projektowych oraz zawierają najważniejsze informacje,
które powinien znać wnioskodawca aplikujący o
dofinansowanie z Funduszu Małych Projektów w
ramach Programu współpracy transgranicznej
INTERREG Czechy – Polska 2021-2027

 Dokumentacja dostępna jest na stronie internetowej
Euroregionu Glacensis www.euro-glacensis.cz i
www.euroregion-glacensis.ng.pl
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PODPOROVANÉ ÚZEMÍ

 Správní území okresů (obcí) spadajících do působnosti
Správce Euroregionu Glacensis:

CZ: okresy Jičín, Trutnov, Náchod, Hradec Králové, Rychnov
nad Kněžnou, Pardubice, Chrudim, Ústí nad Orlicí, Svitavy,
Šumperk a katastrální území obce Bílá Voda

PL: powiaty dzierżoniowski, kłodzki, strzeliński, świdnicki,
wałbrzyski, ząbkowicki, město Wałbrzych

OBSZAR WSPARCIA

 Obszar administracyjny powiatów (gmin) objętych
działalnością Zarządzającego Euroregionu Glacensis:

CZ: okresy Jičín, Trutnov, Náchod, Hradec Králové, Rychnov nad
Kněžnou, Pardubice, Chrudim, Ústí nad Orlicí, Svitavy, Šumperk
a obszar katastralny gminy Bílá Voda

PL: powiaty dzierżoniowski, kłodzki, strzeliński, świdnicki,
wałbrzyski, ząbkowicki, miasto Wałbrzych



VHODNÝ ŽADATEL A PARTNER PROJEKTU

 Malé projekty musí být realizovány alespoň jedním českým
projektovým partnerem a alespoň jedním polským
projektovým partnerem.

 Pro podporu malého projektu není rozhodující, zda má
partner sídlo v programovém území. Důležité je, aby malé
projekty měly příznivý dopad ve společném programovém
území.

 Vhodný žadatel malého projektu musí mít právní subjektivitu.

 Výjimkou jsou organizační složky bez právní subjektivity, které
jsou složkami subjektů se sídlem mimo území působnosti
příslušného Správce, ale na území příslušného Správce
působí.

KWALIFIKOWALNY WNIOSKODAWCA I PARTNER PROJEKTU

 Małe projekty muszą być realizowane przez co najmniej jednego
czeskiego partnera projektu i co najmniej jednego polskiego partnera
projektu.

 Dla dofinansowania małego projektu nie jest decydujące, czy
partner ma siedzibę na obszarze objętym programem. Ważne jest,
aby mały projekt miał korzystny wpływ na wspólny obszar
programowania.

 Kwalifikowalny wnioskodawca małego projektu musi mieć osobowość
prawną.

 Wyjątek stanowią jednostki organizacyjne bez osobowości prawnej,
które są jednostkami instytucji mających siedzibę poza obszarem
działania danego Zarządzającego, ale na terenie danego
Zarządzającego prowadzą działalność.
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Způsobilí příjemci

 orgány veřejné správy, jejich svazky a sdružení

 organizace zřizované a zakládané orgány veřejné správy

 nestátní neziskové organizace

 Evropské seskupení pro územní spolupráci

 vzdělávací instituce včetně vysokých škol

 hospodářské a profesní komory, svazy a sdružení

 církve a náboženské spolky

 sociální družstva

Kwalifikowalni beneficjenci

 władze publiczne, ich związki i stowarzyszenia

 organizacje, podmioty, jednostki utworzone przez władze 
publiczne 

 organizacje pozarządowe 

 Europejskie Ugrupowania Współpracy Terytorialnej 

 instytucje edukacyjne (w tym uczelnie wyższe)

 izby, stowarzyszania, związki i organizacje samorządu 
gospodarczego i zawodowego

 kościoły i związki wyznaniowe 

 spółdzielnie socjalne
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VÝŠE DOTACE EFRR U MALÝCH PROJEKTŮ

 Spolufinancování max. 80% dotace z EFRR

 Pro české žadatele – 20% z vlastních zdrojů

 Pro polské žadatele – spolufinancování ze státního rozpočtu do
výše 10% CZV (pro nevládní organizace, sdružení územních
samosprávných celků a evropských seskupení územní spolupráce)

FINANCOVÁNÍ MALÝCH PROJEKTŮ

 Zálohové ani průběžné financování malých projektů není 
umožněno

 Předfinancování malých projektů je z vlastních zdrojů žadatele

 Financování v EUR – kurzové riziko nese žadatel

WYSOKOŚĆ DOFINANSOWANIA EFRR DLA MAŁYCH PROJEKTÓW

 Współfinansowanie max. 80% z EFRR

 Dla czeskich wnioskodawców 20% wkładu własnego

 Dla polskich wnioskodawców – współfinansowanie z budżetu państwa w
wysokości 10% (dla organizacji pozarządowych, związków i stowarzyszeń
jednostek samorządu terytorialnego oraz europiejskich ugrupowań
współpracy terytorialnej)

FINANSOWANIE MAŁYCH PROJEKTÓW

 Nie ma możliwości zaliczkowego lub bieżącego finansowania
projektów

 Prefinansowanie małych projektów odbywa się ze środków
własnych wnioskodawcy

 Finansowanie w EUR – ryzyko kursowe ponosi wnioskodawca
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TYPY MALÝCH PROJEKTŮ

 společný malý projekt s principem vedoucího partnera,
kdy vedoucí partner i projektový partner mají finanční
příspěvek (nově je umožněno realizovat i s partnery z
jiných euroregionů)

 samostatný malý projekt, kdy finanční příspěvek má pouze
partner, který projekt předkládá

TYPY MAŁYCH PROJEKTÓW

 wspólny mały projekt z partnerem wiodącym, w którym
zarówno partner wiodący, jak i partner projektu mają udział
finansowy (od teraz będzie można go realizować również z
partnerami z innych euroregionów)

 samodzielny mały projekt, w którym tylko partner
składający projekt ma udział finansowy
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KRITÉRIA PŘESHRANIČNÍ SPOLUPRÁCE

PROJEKT SPOLEČNÝ S VEDOUCÍM PARTNEREM:
 společná příprava
 společná realizace 
 společný personál
 společné financování 

PROJEKT SAMOSTATNĚ REALIZOVANÝ:
 společná příprava
 společná realizace 
 společný personál

KRYTERIA WSPÓŁPRACY TRANSGRANICZNEJ

PROJEKT WSPÓLNY Z PARTNEREM WIODĄCYM:
 wspólne przygotowanie
 wspólna realizacja  
 wspólny personel
 wspólne finansowanie 

PROJEKT REALIZOWANY SAMODZIELNIE: 
 wspólne przygotowanie
 wspólna realizacja  
 wspólny personel
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DOBA REALIZACE MALÝCH PROJEKTŮ

 Zahájením fyzické realizace malého projektu se rozumí datum
započetí aktivit směřujících k naplnění vlastního obsahu a cílů
malého projektu.

 Dokončením malého projektu se rozumí datum ukončení
fyzické realizace malého projektu. Je to tedy datum, kdy
Konečný uživatel plánuje ukončit veškeré aktivity související s
vlastní realizací malého projektu.

 Doba trvání malého projektu je zpravidla 12 měsíců, v
odůvodněných případech 18 měsíců.

OKRES REALIZACJI MAŁYCH PROJEKTÓW

 Rozpoczęcie rzeczywistej realizacji małego projektu oznacza
datę rozpoczęcia działań zmierzających do realizacji przedmiotu
i celów małego projektu.

 Zakończenie małego projektu oznacza datę zakończenia
rzeczywistej realizacji małego projektu. Jest to zatem data,
kiedy beneficjent małego projektu planuje zakończyć wszystkie
działania związane z realizacją małego projektu.

 Okres realizacji małego projektu wynosi zazwyczaj 12 miesięcy,
w uzasadnionych przypadkach 18 miesięcy.
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ZAVEDENÍ ZJEDNODUŠENÝCH METOD VYKAZOVÁNÍ

VÝDAJŮ

 Zjednodušené vykazování má za cíl maximální možnou mírou usnadnit
jak přípravu projektové žádosti, tak následné závěrečné dokladování
malých projektů, a tím i zásadně urychlit celý proces proplácení dotace

 možné způsoby vykazování výdajů závisí na tom, pro jakou cílovou
skupinu je projekt určen:

- pokud lze definovat předpokládaný počet účastníků, jedná se o úzkou
cílovou skupinu, kdy bude uplatněna metoda jednotkových nákladů
(unit costs) – např. workshopy, výlety, sportovní soutěže, tábory…

- pokud není předem známý počet účastníků a akce jsou volně přístupné
všem, jedná se o širokou cílovou skupinu, kde bude předložen návrh
rozpočtu (draft budget) – např. festivaly, koncerty, trhy, jarmarky,
dožínky, veřejné slavnosti, sportovní aktivity masového charakteru bez
nutnosti registrace

WPROWADZENIE UPROSZCZONEGO SPOSOBU ROZLICZANIA

WYDATKÓW

 Uproszczone metody rozliczania wydatków mają na celu maksymalne
ułatwienie zarówno przygotowania wniosku projektowego, jak i późniejszej
dokumentacji końcowej małych projektów, a tym samym znaczne
przyspieszenie całego procesu refundacji poniesionych wydatków

 Sposoby rozliczania wydatków zależeć będą od tego, do której grupy
docelowej złożony będzie projekt:

- w przypadku, gdy można wcześniej określić przewidywaną liczbę
uczestników, chodzi o wąską grupę docelową, zastosowana będzie metoda
stawek jednostkowych (unit costs) – naprz. warsztaty, wyjazdy, zawody
sportowe, obozy…

- w przypadku, gdy nie jest przedem znana liczba uczestników i wydarzenia
mają charakter otwarty dla wszystkich, chodzi o szeroką grupę docelową,
zostanie przedłożona propozycja budżetu (draft budget) – festiwale, koncerty,
targi, jarmarki, dożynki, publiczne festyny, działania sportowe o charakterze
masowym bez konieczności rejestracji

Fond malých projektů 2021 - 2027 | Fundusz małych projektów 2021 - 2027



ZAVEDENÍ ZJEDNODUŠENÝCH METOD VYKAZOVÁNÍ

VÝDAJŮ

- ostatní malé projekty - v rámci FMP mohou být realizovány i další

malé projekty, pokud takové projekty budou zapadat do zaměření a

cílů daného FMP. V případě priority 4 se může jednat např. o

studie, brožury nebo publikace.

 U projektů pro úzkou cílovou skupinu je využívána metoda

jednotkových nákladů

 U projektů pro širokou cílovou skupinu a u ostatních malých

projektů je využívána metoda návrhu rozpočtu (draft budget)

 V rámci jednoho projektu je možné kombinovat aktivity.

WPROWADZENIE UPROSZCZONEGO SPOSOBU ROZLICZANIA

WYDATKÓW

- pozostałe małe projekty - w ramach FMP mogą być realizowane

także inne małe projektu, o ile takie projekty mieszczą się w zakresie

i celach danego FMP. W przypadku priorytetu 4 może to dotyczyć

np. opracowań studyjnych, folderów lub publikacji.

 Wąską grupa docelowa - zastosowana jest metoda stawek

jednostkowych

 Metoda projektu budżetu jest stosowana w przypadku

projektów dla szerokiej grupy i dla pozostałych małych

projektów (draft budget)

 W ramach jednego projektu można łączyć działania
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ZAVEDENÍ ZJEDNODUŠENÝCH METOD VYKAZOVÁNÍ

VÝDAJŮ

 V rámci závěrečného dokladování tak již nejsou předkládány a
kontrolovány konkrétní účetní doklady

 V průběhu realizace projektu je Správcem ověřováno, že je
projekt realizován podle schválené projektové žádosti - kontroly
na místě

 V průběhu kontroly závěrečného dokladování po ukončení
realizace projektu je Správcem ověřováno, že byl projekt
realizován podle schválené projektové žádosti - doložení
podrobné závěrečné zprávy a dalších podpůrných dokumentů,
prezenčních listin, fotodokumentace, publicity, apod.

WPROWADZENIE UPROSZCZONEGO SPOSOBU ROZLICZANIA

WYDATKÓW

 w ramach dokumentacji końcowej nie są już konieczności
składania i sprawdzania konkretnych dokumentów księgowych

 W trakcie realizacji projektu Zarządzający będzie weryfikuje,
czy projekt jest realizowany zgodnie z zatwierdzonym
wnioskiem projektowym – wizyty monitorujące

 W trakcie kontroli dokumentacji końcowej po zakończeniu
realizacji projektu Zarządzający weryfikuje, czy projekt został
zrealizowany zgodnie z zatwierdzonym wnioskiem
projektowym na podstawie szczegółowego raportu końcowego
i innych dokumentów pomocniczych: list obecności,
dokumentacji zdjęciowej, promocji, itp.

Fond malých projektů 2021 - 2027 | Fundusz małych projektów 2021 - 2027



ZAVEDENÍ ZJEDNODUŠENÝCH METOD VYKAZOVÁNÍ

VÝDAJŮ

AKCE PRO ÚZKOU CÍLOVOU SKUPINU:

 V žádosti musí žadatel specifikovat konkrétně náplň jednotlivých
aktivit projektu, časový rozsah (min. 4 hod. trvání akce), umístění,
počet CZ a PL účastníků

 V žádosti musí být konkrétně specifikováno, co vše bude v rámci
projektu poskytnuto účastníkům jednotlivých aktivit / akcí (např.
doprava, ubytování, strava 3x denně, tlumočení, vstupy,
přednáška apod.)

 Žadatel nepředkládá podrobný rozpočet projektu, způsobilé
výdaje budou stanoveny podle počtu osob a počtu dní (tzv.
osobodny) – počet osob X počet dní = počet osobodní X sazba dle
typu akce = jednotkový náklad

WPROWADZENIE UPROSZCZONEGO SPOSOBU ROZLICZANIA

WYDATKÓW

DZIAŁANIA DLA WĄSKIEJ GRUPY DOCELOWEJ: 

 Wnioskodawca musi we wniosku konkretnie określić przedmiot
poszczególnych działań projektu, zakres czasowy (min. 4 godz.
trwania wydarzenia), lokalizacja, liczba CZ i PL uczestników

 We wniosku musi być konkretnie określono, co będzie w ramach
projektu uczestnikom poszczególnych działań / wydarzeń
zapewnione (np. transport, noclegi, wyżywienie 3x w ciągu dnia,
tłumaczenie, bilety wstępu, wykład itp.)

 Wnioskodawca nie będzie składał szczegółowego budżetu
projektu, wydatki kwalifikowalne będą ustalane na podstawie
liczby osób i liczby dni (tzw. osobodni) – liczba osób x liczba dni =
liczba osobodni x stawka zależnie od typu działania = stawka
jednostkowa.
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 Aktuální sazby 2024 (každý rok bude k 1.2. navýšeno o
inflaci):

1. Sportovní aktivity a aktivity spolků – 33 EUR / osoboden
2. Tábory a výměnné pobyty – 52 EUR / osoboden
3. Konference a workshopy – 49 EUR / osoboden
4. Poznávací/turistické zájezdy, výlety, exkurze – 40 EUR /

osoboden
5. Výukové a vzdělávací akce – 40 EUR / osoboden
 Publicita – 39 EUR / projekt

Mezi účastníky, na které je možné uplatnit částky na osoboden,
mohou být započítáni všichni účastníci, kteří se aktivně účastní
aktivity projektu. Nemohou být započítáni žádní externí
dodavatelé (jako např. tlumočníci), ani žádní diváci.

 Obowiązujące stawki 2024 (co roku prowadzono będzie od dnia
1.2. dostosowanie stawek do wskaźnika inflacji):

1. Działania sportowe i działania związków i stowarzyszeń – 33
EUR / osoboden

2. Obozy i pobyty wymienne – 52 EUR / osoboden
3. Konferencje i warsztaty – 49 EUR / osoboden
4. Wyjazdy poznawcze/turystyczne, wycieczki i zwiedzanie 40

EUR / osoboden
5. Wydarzenia związane z nauczaniem i edukacją – 40 EUR /

osoboden
 Promocja – 39 EUR / projekt

Do grupy uczestników, dla których można zastosować stawki na
osobodzień, można zaliczyć wszystkich uczestników, którzy
aktywnie uczestniczą w działaniach projektu. Nie można zaliczyć
żadnych wykonawców zewnętrznych (np. tłumaczy), ani żadnych
widzów.
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ZAVEDENÍ ZJEDNODUŠENÝCH METOD VYKAZOVÁNÍ

VÝDAJŮ

AKCE PRO ŠIROKOU CÍLOVOU SKUPINU A OSTATNÍ MALÉ PROJEKTY:

Žadatel předkládá s projektovou žádostí detailní návrh rozpočtu
(tzv. draft budget) pro dvě kategorie nákladů: 

1. externí služby 

2. vybavení

Ostatní kategorie nákladů se stanoví formou paušálů z těchto
dvou kontrolovaných kategorií:

20% personální náklady a následně z toho: 15% administrativní
náklady a 15% cestovné

WPROWADZENIE UPROSZCZONEGO SPOSOBU ROZLICZANIA

WYDATKÓW

DZIAŁANIA DLA SZEROKIEJ GRUPY DOCELOWEJ I POZOSTAŁE MAŁE

PROJEKTY:

Wnioskodawca do wniosku projektowego załącza szczegółowy
projekt budżetu (tzw. draft budget) dla dwóch kategorii kosztów:

1. usług zewnętrznych

2. wyposażenia

Pozostałe kategorie kosztów ustalone będą w formie ryczałtów z
tych dwóch podlegających kontroli kategorii:

20% kosztów personelu a następnie z kosztów personelu: 15%
koszty administracyjne i 15% koszty podróży
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MONITOROVACÍ SYSTÉM PRO FMP – MS21+ 

 Fond malých projektů využívá monitorovací systém pro
předkládání malých projektů, jehož cílem je výrazně
zjednodušit formulář projektové žádosti

http://fmp.cz-pl.eu

 Formulář projektové žádosti obsahuje pouze nezbytné
informace (identifikace žadatele a projektového partnera,
harmonogram realizace, zdroje financování, popis aktivit,
cílů a indikátorů projektu)

 Všechny záložky žádosti musí být v obou jazykových
mutacích

SYSTEM MONITORUJĄCY DLA FMP – MS21+

 Funduszu Małych Projektów wykorzystuje system informatyczny
do składania małych projektów, którego celem jest znaczne
uproszczenie formularza wniosku projektowego

http://fmp.cz-pl.eu

 Formularz wniosku projektowego zawiera tylko niezbędne
informacje (identyfikacja wnioskodawcy i partnera projektu,
harmonogram realizacji, źródła finansowania, opis działań,
celów oraz wskaźników projektu)

 Wszytkie zakładki wniosku muszą być w obu językach
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SHRNUTÍ A ZÁVĚR

 Hlavní dokumentace Fondu: Směrnice pro žadatele

 Možnost konzultací projektových záměrů (emailové,
telefonické, osobní)

 Osobní konzultace v sídle Správce v Rychnově nad Kněžnou
nebo v Kłodzku

 Kontakty na Správce Fondu www.euro-glacensis.cz a
www.euroregion-glacensis.ng.pl

PODSUMOWANIE

 Główna dokumentacja Funduszu: Wytyczne dla
Wnioskodawców

 Możliwość konsultacji wniosków projektowych (e-mail, telefon,
osobiście)

 Konsultacje osobiste w siedzibie Zarządzającego w Rychnowie
nad Kněžnou lub Kłodzku

 Kontakty Zarządzającego Funduszem www.euro-glacensis.cz a
www.euroregion-glacensis.ng.pl
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DĚKUJI ZA POZORNOST | DZIĘKUJĘ ZA UWAGĘ

Jaroslav Štefek
Euroregion Pomezí Čech, Moravy a Kladska – Euroregion Glacensis

Panská 1492, Rychnov nad Kněžnou
www.euro-glacensis.cz

http://www.euro-glacensis.cz/

